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FŐSZERKESZTŐ CsiCSERI BoRS.

A  nagyobb  banda.

— Hadd abba má, Csicsa. Hisen minket most má azs
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Békeremény.
Beh sok meleg eső hufldogál,
Beh sok magyar kislány sírdogál. 
Az ég is, a lány is szomorú, —
Jaj Istenem, itt a háború!

Biz’ az itt is volna, ha volna, — 
Csak ez a sok eső ne hullna!
Esik eső egyre, nagy a sár, 
Belereked abba Klobucsár.

Főfő generális Klobucsár,
Szép magyar vezérszós jó huszár, 
Káromkodik czifrát, magyarost,
Úgy szidja a ráczot, a sárost.

— „Disznóteremtette, te vadrácz! 
Teneked e nagy sár a madrácz; 
Megszoktad az ilyen heverést,
Ezzel kerülöd ki a verést."

Baka, huszár, tüzér — nagy sereg, 
Valamennyi tétlen kesereg,
A szép jelszót „rajta" — rég lesik, 
De az eső egyre csak esik.

Esik, esik egyre — s ez alatt 
Diplomata jön-megy, fut, szalad, 
Béketervtől fői a nagy feje, 
Békitésre van sok ideje.

Míg ez a sok eső el nem áll, 
Bizony nem lesz addig rácz-halál!
S mire nagysokára véget ér,
Tán az őrült rácz is észre tér.

Amíg sírni látod az eget,
Ne sírd ki te kis lány szemedet!
Ha jó soká tart még e ború,
Sárba fúlhat a rácz háború.

Quitt.
A koaliczió végre a helyes irányba tért a nemzet 

boldogitása körül való, eddig sajnosán meddő fára­
dozásainak rendjén.

Egy, sanyarú viszonyok közé jutott, de évszáza­
dokon át mindig kifogástalanul hű és hazafi főúri 
nemzetség kívánatos talpraállitása végett nemzeti kár­
pótlást készül megszavazni a vértanuságért, vagyoni 
elkobzásért, melyet az illető familia ősei a Rákóczy- 
fölkelés leveretése után a győztes osztrák császár 
boszút lihegő vérebeitől szenvedtek.

Ahogy Shakespére mondja:
„Helyes a bőgés, Wekerle!*
Csakhogy a mai számoskodó világban megszólal 

a kegyeletőr miniszterelnökben az újabban sokszor 
szendergő Popovics, vulgó financziális lélekösmeret.

Horniét, miből adjuk meg a kétségkívül jogos és 
méltányos kárpótlást ?

Ez irányban volna egy szerény indítványunk, 
melyet közvetlenül Thaly Kálmán, volt Rákóczi-iró- 
diák, jelenleg császári és királyi belső titkos tanácsos 
úr ő exczellencziájának ajánlunk szives figyelmébe.

Való igaz, nem egy igaz, hű magyar hazafi 
család károsodott a kuruczirtó osztrák szoldateska 
őrjöngése révén vérben és vagyonban.

Ám ezen elkobzott vagyonokat ugyanakkor 
természetben megkapták császári kegyből egynémely 
ma is virágzó magyar főúri nemzetségek.

Találomra kijelöljük ez alapon a gróf Károlyi- 
család nagykárolyi, ecsedi, csurgói stb. uradalmát, a 
Schönborn-Buchheim-féle beregmegyei birodalmat, a 
Windischgraetz herczeg sárospataki domíniumát stb.

Tessék ezekből a császárhüség jutalmakép elsar- 
czolt Rákóczi, Bercsényi, Ocskay, stbi ex-kuruczjavakból 
kihasítani a hű, hazafi báró Radvánszky-cs&lkA nemzeti 
kárpótlását.

Nemzeti nagy rekompenzálós buzgalmunkban nem 
riadunk vissza attul a szintén méltányos és üdvös 
példakép szolgáló retorziótól sem, hogy csöndes vonat­
kozással amaz emlékezetes ónodi gyűlésre, a jelenleg 
kormánvkodó Rakovszky István és Okolicsányi László, 
az áruló túróczi követek ivadékai kardélre hánvassanak.

A Pozsony—B écsi villam os.
Hogyan van az, hogy ez a vasút egyszer sehogy 

se kellett, azután meg minden áron kellett a függet­
lenségieknek ? Bizonyára itt is, mint más fontos kér­
déseknél, az orákulumot, a függetlenségi mándli 
gombjait kérdezték meg. Ezen olvasták k i :

Kell ?
Nem kell!!
Kell ? ?
Nem kell!!!
Kell!!!
Csak vigyázni kell, hogy 

mándli gombjai le ne szakadjanak
az orákulumtevő

a sok rángátastól.
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A  be lgrád i Royal-orfeum ban.

Petár király és családjának utolérhetetlen equilibrists és fejtornászati mutatványai.
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H ol volt W ekcrle?

Hol volt W ekerle 
Vasárnap titkon? 
D ánoson? Becsben? 
Vagy Budán itthon? 
Sem itt, sem ottan, 
Sőt sem am ottan, 
Talán Belgrádban 
Járt nagy titokban?

Tán pénzmagocskát 
Vitt le a rácznak 
S innen van ismét 
A békés látszat? 
Szereti Balkán 
A béke diját, —
Ezt „ G a z d a s á g i  

E l ő n y ’‘~nek híjják.

Ez is csak pletyka, —  
Belgrádban sem volt; 
Nem ettől tisztult 
A borús mennybolt. 
De hát hol bujt el 
Mégis Wekerle? —  
Tudja talán egy 
Kaczagó gerle.

Mert bár a bajszát 
Nem pődri nyalkán, 
Wekerle titkon 
Legény a talpán. 
Hova tűnt, hol bújt? — 
Nem lesz nyilvános, 
De sejti már Bécs, 
Budapest s Dános.

Gróf Inkognito.
Zivatar gróf egyszer mit gondolt magába ?
Hm hm hm. Ha~ha~ha ! Mit gondolt magába?
Felöltözött egyszer inkognitójába,
Hm hm hm. Ha-ha-ha! Inkognitójába.

És a nemes gróf gyalogszerrel bejárta Pozsonyt 
és a végeket. Szóba állott a legszegényebb népekkel, 
kikérdezte a halászokat, a favágókat és fuvarosokat 
és útkaparókat. Mindegyikhez három kérdést intézett: 
Hova megy ? Mit evett ma ? Mi a legfőbb kívánsága ?

A két első kérdésre a legkülönbözőbb választ 
kapta. Az egyik pálinkát friistökőlt, a másik vörös­
hagymát. a harmadik pattogatott kukoriczát. De a 
harmadik kérdésre csak egy válasz volt. Az összes 
lakosságnak az a legfőbb kívánsága, hogy a Pozsony - 
Béesi villamos vasút minél előbb felépüljön.

így számolt be erről Zivatar gróf már ma,
Hm hm hm. Ha-ha-ha ! Az ország házába.
Csak egy kérdés: Míg ő inkognitót jára.
Ami legtöbb nála: Hol maradt szakálla ?
Hm hm hm. Ha-ha-ha! Hol volt a szakálla?

MŰSORVÁLTOZÁS.
A belgrádi Balkán-bábszínház igazgatósága saj­

nálattal tudatja, hogy a társulat kedvelt hőstenórja és 
parlagi kémikusa, Prine Györgye pillanatnyi elme- és 
pénzzavarai következtében hirtelen megugrott s így

„A B alkán czárja“
látványos, nemzetközi cselszövényes, csataképes színmű 
helyett

,*A m iskáros szerelm e*4
czimú közkedvelt nemzeti bohózat kerül ma és a 
következő napokon színre.

A harezjátékhoz előre megváltott jegyek árát 
nem adjuk vissza ; hanem a most megrekedt nagvszerb 
propaganda bizottságának bocsátjuk rendelkezésére 
a hadi bocskorfoltozási alap gyarapítására.

TELEGRAMM.

KOLOZSVÁR város  közönségének.
Fogad ják t e s t v é r i  ü d v ö z l e ­

tünket .  Régente Nyugaton,  most 
Napke le t en  han g zo t t  e l  a l e l k e ­
sedés k i t ö r ő  s z ó z a t a :  flVi tam e t  
sanguinem - sed avenam non ! 11

Vlk Podjebrád  és özvegyünk 
hatásos  s z ó n o k l a t a i  után e g y ­
hangú l e l k e s e d é s s e l  e l h a t á r o z ­
tuk, hogy mi i s  mindnyája ' készek  
vagyunk v é r t  és é l e t e t  á l d o z n i  a 
pragmat ica  s a n c t i o é r t .  Csak S á j i  
s z a v a z o t t  e l l e n e ,  mert  György 
h e r c z e g g e l ü z l e t i  v i s zonyban  van.

MUCSA KÖZSÉG ELÖLJÁRÓSÁGA.

A középső.
A szegedi magyarnak paksaméta van a hóna 

alatt és járja vele a városháza folyosóit Mondja 
azoknak, akikkel találkozik:

— Ha mög nem sérteném, merre van az itészeti 
tanács ?

Mondják neki:
— Itészeti tanács? Olyan nincsen.
— Köll lön ni — véli
— Hm. Talán az ügyészség?
— Nem, nem! Ez itészeti tanács.
— Téved, jó ember. Olyan nincs.
A magyar mérgesen mondja:
— Nincs a fenét! Háromnak is köll lönni. 

Mert egy középső is van. Éppeng aztat keresőm. 
Rá is van írva erre az Írásra. Nézze!

Nézik az Írást. Hát rá is van Írva: Középitészeti 
tanács.
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Az életben  a vigasz ennyi:
H ogy m indnyájunknak  el k e ll m e n n i! 
A bban m egnyugszik  a k oldus is,
H ogy egyszer csak m eghal a dús is.

A p én zk irá lyok  helytartója  
Sápadtan ül szentm ihály-lóra.
S m íg  tő le  szívrázón búcsúzik,
Az özvegy, gyerm ek  könyben úszik.

E lhagyja m ind a fény, a pom pa,
M ely é ltében  bűvkörbe vonta.
Csak a s z e r e t e t  van vele,
Mit e m b e r ü l  érdem ele.

D erék , igaz, egész em berként 
K ötelesség én ek  h íven  élt.
M ély, kom oly gyásszal tem etik ,
Itt „csöndes részvét k éretik ‘í

Országgyűlés.
Elnök. Megkezdődik az előadás. Az ország 

csak az egészet fizeti. (Csenget.) Műsoron van a 
pozsony-bécsi villamos ügye. Sziklai úr!

Sziklai Ottó. — Van-e, ki e nevet nem ismeri ?
Elnök (kiböngészte az Országgyűlési Almanach- 

ból.) Pozsonyi képviselő. Isten engem úgy segéljen! 
(Éljenzik az elnököt és bámulják a kis föl fedezettet).

Sziklai 0. — Ez az ügy nem mandátum-kérdés, 
mert kérdést sem szenved, hogy nem a mandátumom 
forog koczkán. Isten nevében ajánlom elfogadásra.

Kmety Károly. — Tekintettel arra, hogy a 
Budapest és Bécs közti vonalon gőzerővel történő 
közlekedés annyira elviselhetetlen állapotot teremtett 
úgy a bel-, mint a külpolitika terén, úgy nemzet-, 
mint közgazdaságilag és tekintettel továbbá arra, hogy 
a koaliczió gőzerővel is tönkre tudja tenni szeretett 
hazánkat, semmi szükségét nem látom annak, hogy a 
Pécsből jövő országrontást villamos erőn'e rendezzük 
be Mi így is sokra mentünk. Kérem a javaslatnak 
Sziklai úrral való együttes kivetését.

Bozóky Á .— Annyival is inkább, mert az eddigi 
hazaárulások leginkább külön vonaton, szalonkocsik 
segítségével bonyolittattak le és nagyon furcsa volna, 
ha ugyanezt villamoson, szakaszjegy segítségével el­
végezhetnék azok az urak, akik Bécsbe-járó képessé­
gük fokozását immár a modern technika vívmányaival 
akarják elérni.

Szterényi. — Ne tessék a vitába a kereskedelmi 
miniszter Oszentségét belevonni. Eddig Pozsonyból

folyton azt kiabáltuk Bécsnek, hogy „vitam et sangu­
inem, sed avenam non!“, illő dolog tehát, hogy a zab 
helyett . . .

Ugrón G. (fölpattan.) Nem értem . . .
Szterényi (folytatja.). . .  a közlekedést. gyorsító 

zab helyett villamost adjunk, vagyis a lóerőt villamos 
erővel váltsuk föl. Egyébként vegyék tudomásul az 
urak, hogy ez nem lesz egyéb, mint villamos-massage, 
mely a kereskedelmi miniszter úr Öherczegsége lábai­
nak, fölallási és járási képességének föltétlenül hasz­
nál. Az ország érdeke az, hogy vezérei jó lábon áll­
janak. Különben is Kossuth Ferencz ezt izente.

A regimentje (föláll és megszavazza a villamost.)
Nagy Gy. (elkésett a zárszó jogával élni.) Hazám, 

hazám, elgázol ez a villamos vasút! (Elrohan, hogy 
a sínjei elé feküdjék. A Wurglits-vendéglöben föl­
tartóztatják.)

Mérey L. — Uraim ! Statisztikai adatokkal igazol­
hatom, hogy Magyarországon minden harmadik éhenhalt 
ember: kanonok, minden második plébános és mindenik 
kongruára szoruló lelkész. (Éljenek az éhenhalt ah! :— 
zeng a néppárton.) Ha tekintetbe vesszük, hogy a 
közegészségügy érdekében cselekszünk akkor, mikor az 
éhhalállal kiizködő klérus megmentésére sietünk, azt 
hiszem, a papzsák megtöltésétől senki sem fog vissza­
riadni. (Apponyi zokog.)

Molnár J. (dühösen.) Persze, hogy nem, de 
itt más papokról is beszélnek. Csak a katholikus 
klérus az, amelyik éhenhaldoklik. Pénzt nekik! 

Szentkirályi Z. — Pénzt nekünk!
Apponyi. — Pénzt nektek!
Wekerle. — Hopp, uraim! Abból a sok pénzből 

egy kicsit hagyjunk meg a háborúra is, mert — tetszik 
tudni — nemcsak a pap, de a háború is pénzzel jár. 
(Lelkes éljenzés.)

Elnök. — A t. Ház megnyugtatására kijelentem, 
hogy ha édes hazánk el nem pusztul háborúban, 
megeszik a papok.

Apponyi (kezét áldólag kiterjesztve.) Ámen! 
(Vége a t. Háznak és a tek. Hazának.)

Pozsony-bécsi villamos nóta.
Kmetykö.

Bécsi hegyeken fújnak a szelek, 
Pozsonyban gyöngélem a honszerelmet. 
Remélem, a Ház azzal még elvár,
Hogy Preschpurg és Bécs között 
Villámvasút jár.

Szterényi.
Magamban: várhatsz Kmetyi, elvárhatsz, 
Mig csak bele nem fáradsz.

Többség.
Magamban: várhatsz Kmetyi, elvárhatsz, 
Bécsbe te is feljárhatsz.
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A Vajda a harcztéren.
— A B. J . külön hadi tudósításai. —

I.
Soma öcsém! Ki az a Kiobucsár ? Mi az a 

Klobucsár? Ügy neszei, hogy granicsár s ez légyen 
a mi háborúnk generalisszimusza ? Ezzel a névvel 
vezesse diadalra győzhetetlen seregünket?

Abból semmi se lesz, Soma öcsém.
Egy háborúhoz nemzeti géniusz kell. Azért nem 

mentünk semmire azzal a híres 48-czal, mert csupa 
német, meg lengyel, egyszóval gyütt-ment idegen volt 
a generálisunk.

Jól emlékszem, hisz pendelyes gyerek létemre 
magam is téptem a tépést, puczováltam a rozsdamarta 
ősi fringiát.

Be gyönyörű egy ármádia volt is a z ! Csupa 
magyar nemes úr, kiki maga költségén, maga módija 
szerint kiruházkodva, fölszerelve. Oszt az élelmezést 
se bízta ám Álvinezy generális holmi Weisz Manfré- 
dokra. Kiki maga kulacsán, tarisznyáján élt és tanyázott.

Emlékszem, a mi veszprémi bandériumunk eze- 
redes kapitánya Hunkár Ignácz kedves urambátyám 
volt. Tigrisbőr-kaczagányának aranyos lifegőivel úgy 
eljátszogattam.

Alatta szolgált, az apám szakaszában az a híres 
obsitos, Háry János. Ismertem a vén imposztort, 
falunkban* mezőszentgyörgyi fi volt

Szeretett lódítani az öreg, de ami igaz, igaz.
Csakugyan ő fogta el Győr alatt a nagy Napó­

leont, A két arany ütő- és muzsikáló zsebóra, amit a 
nevezetes fogolytól válságul kapott, ma is megvan a 
tihanyi barátok kincstárában.

Mert hát Soma öcsém, régente is így volt, utol­
jára minden a papzsákba került.

Szép magyaros háború volt, pedig lánczhordta 
francziával, nem holmi koszos szerviánnal történt akkor 
a nagy petek.

Nem is igen esett el részünkről senki, vagy ha, 
hát nemsokára megint fölkelt.

Úgy látom, a nemzeti stylus megóvása végett 
belé kell avatkoznom ebbe az aldunai csete-patéba.

Tehát Soma öcsém, készüljön a csatatérre.
Küldje Kardhordót Tiszafüredre a sánta köteles­

hez, aki nyáron tánczmester, mert csak az tud még egy­
maga igazándi, derékrázó magyar fakápás nyerget építeni.

Maga meg Írjon gyors stafétát Szegedre, Bekk 
sógorhoz, hogy a magánarzenáljából kölcsönözzön 
öreg, sárgaréz nadrágszíj-csattot, mert csak ez óvja 
meg a füstnélküli golyóbics ellen az emberi gyöngeség 
csimbókját, a férfiúi köldököt.

Aztán el a csatatérre!
A jövendő hét hétfején indulás a soroksári 

dunaágból pánczélos propelleren Podgoriczába!

Koalicziós konczert.
Koalicziós családban 
Nagy zavargás, pattogás van. 
Vért forral a Balkán-kérdés;
„ Magyarország“ átkoz, jajgat, 
Hatvanhetest fölabajgat,
Szóval, nagy az egyetértés.
Abczúg! Ácsi komitácsi 1 
Fogd be a szád, Holló bácsi!

Alkotmány“ zeng dérrel-dúrral; 
Független képekre mászik:
Csitt Batthyányik, csitt Lovászyk! 
Elbánunk mi ilyen úrral!
A kis piszkos, a kis kélpes,
Szidalommal szörnyen élkes,
S közbe zúg a Méltóságos; 
Magyar Hírlap csattog-pattog. 
Reng a föld is tán alattok,
Véres harczuk gyászos, átkos.
így van az, ha kosztjuk vékony, 
Összekapnak a fazékon,
Melyből eddig annyi koncz telt;
S harczos nótát bőszen fújva, 
Hála isten, teljes újra 
A koalicziós konczert.



A szerb haderő.
K i az e llen t lek icsin y li,
N e csodálja, ha m egsín lí. 
Szám ítsuk  m eg jó l a szerbet,
Úgy csin á lju n k  hadi tervet.

G yalogsága, bár nem  szám os, 
S zerelék e czélirányos.
K i m ezitláb , k i bocskorban,
M ind nagy h ós a — disznótorban.

T üzérsége igen  rem ek ,
E llen ség tő l sosem  rem eg;
Á gyúit e l nem  veszth eti,
M ert ágyúja n in cs is  n ek i.

L ovassága h ízón  nyargal 
S h adakozik  olyan  karddal,
M inőt v ise l a m iskáros,
D rágának  v o lt  ez is káros.

M ert ő abban hord valam it 
S e valam i az dynam it!
H a ott rúgjuk, m inél jobban,
A nnál inkább durran, robban.

L eghevesb harcz am ikor dúl, 
K om itácsi h átta l fordul, —
S áju l ak i rúgja hátu l 
Már hangjátu l vagy szagától.

M agyar-osztrák katonaság  
B úgja  teh át csak a hasát.
A kk or: ten ek ed  is ácsi,
V itéz kom itácsi bácsi!

,~zmm ..... - ....

Péter sóhaja.
— Ausztria- Magyaréra zág ezerötszáz milliót vesz 

föl hadi célokra. A fene egye meg, hiszen ha csak 
ezerötszáz koronát adnának nekem, nem is lenne 
háború . . .

D e főkép  a gu erillá i,
A harczoknak  gorillá i, 
A kasztófa-m ászó m ajm ok  
Csupa b icskás B alkán-bajnok .

É lükön  a k om itácsi,
Az m ég csak  a v itéz b ácsi!  
H átu l bő a bugyogója, 
ő  a h a lá lt abból szórja.

Kupéban.
Függetlenségi képviselő. — Már csakugyan tavasz 

lesz. A pacsirta megszólalt és a — békák is elkezdték 
a kuruttyolást.

Újságíró. — Hát még vannak ? . . . Azt hittem, 
most nyelték le az urak az utolsót.

Függetl. képv. —  ?
Újságíró. — No, mert a pozsony-hécsi villamos 

csak elég nagy kecskebéka volt!
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Háborús készülődés.

A m on itorok  tisztá lk od n ak .

Le roi Pa dlt?
Wekerle azt mondta, Mi nem igaz, kérem,
Hogy a király mondta : E dologban ? — kérdem —
„Az egünkön van bár ború, Hogy a király mondta?
Nem hiszem, hogy lesz háború !“ Hogy Wekerle mondta ?
Dementálták nyomba. Én biz’ ezt nem értem.

Egy dolog áll tisztán 
Én előttem itt lám:
Ha mit beszél a premiér,
Szent igaznak azt semmiér 
Magyar el ne hidd ám !

Népies vizsgák.
I.

A faluban a rendőrkáplári állás megüresedvén, 
egy rendőr is pályázni akar rá. De az elöljáróság ki­
kötötte, hogy a káplárnak magasabb minősítésének kell 
lennie, mint a többi legénynek. Nem négy elemi, 
hanem hat elemi osztály szükséges ide, a jó reggelét.

Nincs más mód, mint hogy a rendőr erős tanul­
mányokba fog az ötödik és hatodik osztályt illetőleg. 
Azután pedig jelentkezik a középiskola igazgatójánál, 
hogy vizsgát akar tenni.

A bizottság össze is ül: az igazgató, két tanító, 
meg a káplán a plébániától.

— Ecclesia praecedit — mondja az igazgató. — 
Tessék káplán úr föltenni a kérdéseket a  hittanbók

— Hát — adja föl a szót a káplán — tudja-e 
maga Faragó János, hogy mi az a hét szentség.

— Én ne tudnám ? — felel az elbizakodott 
Faragó János. — Hát hogyne tudnám! Huszár vótam 
én uram. négy esztendeig! . . .

n .
A tanyai ember fia jól tanul, a tanyai ember 

úgy véli, hogy érdemes volna tovább taníttatni. Az 
anyja is reménykedve véli, hátha pap vagy fiskális 
lehet belőle. Van a városban egy nénjük, annál el­
lakhatna, azután a városi iskolában tanulna, a jövő

esztendőre pedig már a gumináziumba juthatna. Be is 
viszik az értelmes kis fiút. Azonban szokás szerint 
fölvételi vizsgát kell tenni, mert a városi iskola többre 
tartja magát, mint a tanyai. De hát nem baj ez, mert 
a gyerek ért a tudományokhoz, apa és anya ennél­
fogva büszkén vezetik a vizsgáló bizottság elé.

— No — mondja az érdemes vizsgáltató testület 
elnöke — fiam, mondj egy egyszeri! mondatot.

— A kutya ugat — harsogja a fiú.
— Jól van. Tudod-e, hogy mi az a hely határozó ?
— Igenis, hogy tudom.
— Hát akkor bővitsd ki a mondatot helyhatáro­

zóval.
— A kutya az udvaron ugat —. harsogja a fiú.
— Nagyon jól van — mondja az érdemes tes­

tület elnöke. — Most bővitsd ki a mondatot mód­
határozóval.

A gyermek hallgat. Szemeit kérve függeszti az 
érdemes vizsgáltató testületre, majd a tekintete esdően 
siklik a szülei felé, hogy segítsenek. A gyermek kinoz- 
tatását az apja nem is állja tovább, hanem fölszólal:

— Kérőm a tekintetös fölvizsgáltatást, ne tessék 
ijenöket kérdözni a gyeröktiil. Szögény tanyaiak 
vagyunk műnk: hunnan tudhassa ez a gyerök, hogy 
mi az a mód ?

Be lírádban.
(A  közel jövőb ől,)

Klobucsár (a tisztikar lakomáján.) Uraim és most 
ürítem poharamat őfelsége I. Ferencz József és ürítem 
Belgrádot őfelsége Péter király egészségére.

CSODABOGÁR.
„Az Ú jság” 1909. már ez. 19.

Uj gazdakör Veszprém vármegyében. A Vesz- 
prémmegyei Gazdasági Egyesület új gazdakört ala­
kított Rátót községben. A gazdakörnek hatvanöt 
tagja k a n .  (Hát a többi ?)
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Háborús készülődés.

A kik  őszin tén  örvendeznének , ha háború lenne.

Ének a  Békéről.
— Szépséges szűz, te szende Béke! Ne menj el, 

oh maradj itt még soká. Szivem csak érted ég. Boldog 
csak általad lehetek. Tudod, hogy szeretlek. Tudod, 
hogy imádlak, hogy nélküled nincs számomra boldog­
ság. Oh drága galambom, szépséges hajadon, maradj, 
maradj !

Ö. — Mit fizetsz, ha maradok ?
— Ártatlan galamb, hogyan beszélhetsz így ? 

Szerelnies szivemet niegsebzi ez üzleti hang.
Ö. - A puszta énekből meg nem lehet élni 

ám. Lám a fülemile csak szépen énekel, azért szünet- 
közben mégis kukaczot keres magának és a párjának.

— E prózai hang megsebzi lelkemet. Imádott lény, 
szeliden nézz reám és búgjad azt, hogy holtomiglan, 
holtodiglan hű maradsz hozzám és el sem hagysz 
soha.

q — Jól van no, öregem. Hiszen szeretlek. 
Csak egy kis szabószámlám van. Azt fizesd ki. 
Akkor megint tied leszek örökké.

— Ez áldozat nem sok nekem, mindent meg­
adok, csak aztán hű maradj. De mondsza, édes olaj­
ágas virágszálom, honnan tanultad azt, hogy az imádót 
meg kell sarczolni?

Ö. —- Lásd. hogy mennyire szeretlek, hát ezt 
is megsúgom. Bellona néném tanított meg erre. Neki 
nagy az ismeretsége a férfiak közt. A katonatisztek 
is mind udvarolnak neki. Tudom, vén kujon, te is 
szaladgáltál utána. Mennyi drágasággal halmoztad el. 
Czirógattad, dédelgetted. Tudom az egész históriát.

— Hát testvéred ő?  Én azt hittem, hogy csak 
szobalányod. Azért vettem neki némely ajándékot, 
hogy könnyebben hozzád juthassak, szépséges Pax.

Ö. — Ismerlek szép maszk. Tudom, nálam csak 
pihenőt tartasz, hogy aztán ujult erővel Bellona után 
futhass.

— Ugyan édesem, ne kezdj viszályt. Hiszen 
csak az imént Ígérted meg, hogy örökké hű maradsz 
hozzám, te áldott Béke.

Ö. — Majd holtod után, jó öreg, örökre tied 
leszek. Csak a holtaké az örök Béke. Az élőké az 
örök harcz és örök küzdelem. Ezt én mondom neked, 
a Béke.

Vigyázó Lac*zi levele.
Tedvesz Fojdó báczi!

Lédi dolod, hogy a gyel- 
metet szeletit a nagyokat 
utánozni, azisz bizonyosz, 
hogy a fiatalszád szelet 
veletedni, Telmészetesz 
hát, hogy hábolusz időben 

|  a gyermetet háboluszdit 
játszanak. Mitol a bul- 
andol háború volt, a gyel- 
metet andol ész búi páltba 
szatadtat. Az olosz-japán 
hábolu idejében az osztály- 
tálszat mint oloszot ész ja- 

páuot csatáztat egymás ellen. Azt hiszem, hogy a pun 
hábolut idején a lómai gyei metet egmász fejét bevel- 
desztét a fólumon, mintha talthadóbeliet lettet volna.

Nagyon telmészetes, hogy moszt a szelb-magyal 
bonyodalmat idején isz háboluszdit fodunt játszani. 
Az osztályban én voltam a tezdeményező. Azt indit- 
vány osztani, hogy játszunt magyal-szelb hábolut.

A telvet nagy tetszésszel fodadtát, de médsze 
lett belőle szemmi, melt a fiút közül szenti sze atalt 
szelb lenni. Talán szégyeltét madutat, vagy féltet a 
a bisztosz velésztől.

A háboluszdi játét hát elmaladt. De valamit 
niédisz czináltunk. Az alattomosz, szunyi gyeletetet 
tinevesztük láczotnat ész jól elveltüt őtet. így hát a 
hábolusz időt médsze mulnat el edészen nyomtalanul.

Tedvesz Fojdó báczi tezeit czótolva hű tisz 
olvaszója V ig y á zó  L a c z u
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K atona-dolog. 
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Mihaszna András
szélkes-felvárasi m agy. kir. röndér szem lélődései.

Van itt ész!
Van annyi, ho’ vvizet 

.lőhetne vélle rekesztenyi. 
Halom hát a Dunát most 
bizony nem szabad elzár- 
nyi, merlio’ most sok a 
dóga, a sok hajót, mö’g- 
gőzöst kő léfelé szállitanyia 
Belegrád felé, a hajók 
mö’ tranczporájják a le­
génységöt, mög a muni- 

czijót. Aligha nem háborúra tbrdútt az idő, nagyon 
viszket a jobbik tenyerem. E’ppedig nállam nem azt 
jelenti, ho’ppészt kapok, halom, hogy én szeretnék 
másnak adni pofont, va’mmás ilyesféle ajándékot.

A gyatra rácz náczió nem fér el abba a randa 
bűribe. No mán szent igaz, ho’mminél koszosabb a 
disznó, annál jobban dörgölődzik. Más tisztösségös 
népség el tud lönnyi békességbe a maga országába,

e’mmeg nagyra van, mint garasos malacz petákos 
pórázon, hogy i’mmeg úgy, máj mömmutatja ű 
a világnak.

Nini, mondok, a hótt is mozog, hát az eleven 
bonne mozogna. Hát biz ott mozgunk mi is, de meg 
mozgósitunk is.

Ha a szerviány szomszédnak pakszijója tartja, 
ho’mink porojjuk ki a ködmenjit, hát a jó szomszédság 
kedviér ezt is mö’cselekösszük neki. De hogy ti maga 
is benne lesz a ködmönbe.

Azér maséroznak most emmás után léfelé a 
magyar regiinentök, hogy a rácz redves bűrit kitágítsák, 
ha’fférgyen meg benne a girhes.

Öreg harezos létömre magam is váttig vártam, 
ho’mmaj engöm is behivogatnak. Máj kimutattam vóna 
én vitézi mivoltomat, tudom, hogy akkor a ráczok 
nem hijába viselnék azt a bű fenekű nadrágot.

Máj elnadrágolnám én ükét, ho’mmind möttelne 
rácz dicsőségvei, ha még akkora vóna is az tilepe.

Halom hát nem hívtak, mer u’llátom én, hogy 
az Ármádiája is csak olyan, mint a mönyeeskeféle 
vászoncseléd: az is csak a legénység fiatalját válo- 
gattya. Az öregre akkor szorul, ha mán fiatal nem telik.

Nohát ha nem hívtak, hát nem möntem, pedig 
tudom istenőm, hogy hélvatlan vendég létömre se az 
ajtó mögött lőtt vóna a helyem, mert ott is elül járnék, 
oszt vágnám az röndöt, a kinek muszáj lönyi.

Ha itthon hattak is, tudták, ho'mmér cselekösz- 
nek. Mer e’gy az, ho’mmindég jó az öreg a háznál, 
más meg az, hogy ilyenkor kö ám még csak itthon 
a fölvigyázat. A gizgazos népek azt hiszik, ho’mmost 
odalenn háborús világ van, hát idefönn szabad a vá­
sár. Halom mikor aztán kinyitják a csipást, akkor 
látják, hogy itt vagyok ám a posztomon. Hát szégyön- 
szőmre visszakotrónnak a kanálisba.

Hát mondok, most se’ töszöm ölbe a kezemet, 
van itt dolog elég. Tunni való, hogy ilyenkor bujkán- 
nak az ispijonok, piczlik mög egyéb alattomos népek, 
akik e’gyre azt szaglálgattják, hun merre mekkora a 
hadsereg, mög hogy hova szállittyák a municzijót. 
De magam is résön vagyok ám.

A mint a poszton álldogálok, gytin ám arrafelé két 
furcsa őtözetü szőrzet, akik bicskát, kést, gyíklesőt, mög 
egyéb gyilkos szerszámot, mö’mindenféle csecsebecsét 
kinálgattak a népeknek. Fülelnyi kezdtem magam is. 
Valami idegön nyelvön beszéltek. É’sszavukat se értöt- 
tem mög, tehát ebbül mingyán mögértöttem, ho’rácz 
ispijonok a gazosok. Amint feléjük fordultain, e’ppipa- 
szurkálőval akarták a szömömet is kiszúrnvi, mán hogy 
leakartak könyereznyi. Néköm se kölletett több, mingyán 
léfületem ükét.

Odabenn osztán az irásszagértők a leveleikből 
azt sütötték ki, hogy ezek bizony jámbor bosnyák 
házaló kereskedők. Süssék mög a tudományukat, ha 
csak azt birják az irásbul kiolvasnyi. Még most is 
az a hitem, hogy az irásszagértők nem a heljes szag 
után jártak, mer különben nem erisztették véna ki a 
büdös rácz ispijonokat.
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Halom vót itt más vitézi cseleködet is. E’ppedig 
így esött. Miko'lláttam, hogy öngem nem visznek le 
hadakoznyi, nagyon elkeserödtem. Mingy ár az eszömbe 
jutott a Kesereő Jóska komerádom, akivel együtt 
okkopáltuk Bosznyiját. Hopp! Éppen József napja is 
van, hát ez meg éppen dufla alkalmatosság, hogy 
együtt busujjunk e’kkicsit.

Czibil ruhát vátottam é’rrészt azér, hogy a 
Jóska czimbora mög ne’ijedjön tülem. Mer hogy a 
Ferenezvárosnak azon a táján nem nagyon szeretik a 
röndéri mundért. Másrészt mög azér is öltözködtem 
czibilbe, hogyha betanálunk e’kkicsit rugaszkonyi, ami 
könnyen mögeshetik ilyen szomorú világban, hát a 
magy. kir. röndéri gúnyán szégyön né essön.

Éfél után, va’ttán már később is lőhetett, haza­
felé ballagtam a Jóska komerádtul.

Busuló kedvembe nótázgattam magamba, ho’m- 
mondok:

Hát amint i’ddanogatok, az Ujvásártérön elibem 
toppan egy anármiska ábrazatú éjjeli edényiség, 
oszt aszongya:

— Pézt!
Nagyon jó kedvembe vótam, hát én i’ccsak i’ffe- 

leltem neki:
— Pézt azt nem adhatok, mer ha vóna sincs, 

halom kovártélyt azt adok.
Evvel aztán rátöttem a kezem tapéntattyát, 

ho’mmö sé bírt mozdunyi, u’vvitem be a lekközelebbi 
őrszobába. A nasszájú ténsurak mő’nneszüték a dógot, 
aztán mingyán u’kkiczifrázták, ho’mmagam sé ismertem 
magamra. Rám fogták, hogy én a gyapánoktul tanul­
tam meg a dzsiu-cziczu va’rami a csacsi fogást, oszt 
avval ütöttem le az útonálló betyárt.

Tanult bizony a fészkes-fene a gyapánoktul. Azt 
a tapéntatos fogást otthon tanútam a hazámban még 
legénkoromban. Ott pedig úgy hijják ho'jjuhász- 
kapocs.

Ha a kezemet belevágom valakinek az inába, 
hát úgy összeszoritom, mintha vaskapocs vona. Evvel 
a juhászkapocscsal fogtam meg az Anár Miska 
gazost is.

A nasszájú ténsurak mindég i’ttóditanak a dógon. 
Halom most az e’cczör a kezemben az ü torkuk is. 
Rájuk olvastuk a törvényt, oszt kiadtuk a parancsot, 
hogy a melyik újság kiirgya hun mennyi hadsereg áll 
fegyverbe, mö mmennyi ágyú, puska van a maga­
zinba, mondok, aki ilyet kiír az újságba, az őt esz­
tendei áristomval büntetődik.

Most hazudozzanak mán. ha mernek. De nem 
mernek ám s mer féltik az irhájukat. Van is békesség, 
mő’nyugodalom az országban. Merhogy a nasszájuak 
sem rémiszgetik a népeket.

Öreg vakom, olyan háborús világban legjobb 
odabenn, azér hát befele. M. in. r. m. 1.
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A pesti ember.
Pesti vagyok, budapesti,
Fővárosi őslakó,
Fényes kávéházban élek,
Kitartásom megható.
Megvetem a naiv vidékit,
Kinek nem kell kultúra.
Ki nem tudja, mi a lift és 
Mi a pesti uzsora.

ívelt zakó födi testem 
S van kilencz más öltönyöm.
A szabóm, ah, előzékeny,
Tartozásom: számözön.
Elegánsan lépek föl a 
Színházban s a zsúrokon;
Aztán kávét vacsorázok 
S a lapokat ellopom.

Haza csupán éjjel térek,
S aludnék ma is talán,
Hogyha minden reggel tízkor 
Föl nem kelt a szobalány.
A zsebemben egy fillér sincs,
De nem búsulok soha.
Előkerül más zsebéből 
Mindig egy pump-korona.

Fizetésem? — Oh, az is van,
Hisz’ állásom nagyszerű,
De a házbér, a kávéház,
Tenger piccoló-menü,
A mosónő, a házmester 
S ami fő: a bősz kamat 
Elnyeli a jövedelmem,
S lerántja a frakkomat.

Pesti vagyok, budapesti,
Nem vágyódok sehova.
Ami éltet, ami föntart:
Nem hagy el az uzsora.
Így élek én kitünően 
S ha majd egyszer meghalok, — 
Megrepednek bánatukban 
A bús márványasztalok.

Pinczér, szabó, czipész, borbély 
— Tudom isten megsirat 
S bizonyára ez leszen majd 
Síromon a fölirat:
„Itt nyugodna, de nem nyugszik.
Nem nyughatik ő soha,
Mert sírját is stájgerolta 
Özvegye: az Uzsora- .

Haza is kéne mán mönyi,
Ugyan mit kéne hazunyi?
Sötét az écczaka. Babám kisérjél haza, 
Mö’sszogálom virradatra.
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Dr. Hftlióthy Gerő
az asványvizajaiilastan magántanára (saját Sanatorium, saját 

szaklap stb.) bizalmas oktatásai.

Köszönöm a jó 
kívánságokat édes 
Spitzer úr, de ez ma 
még korai. Sőt egy­
előre talán el is 
marad a legmaga­
sabb kitüntetésem, 
mert úgy látom, hogy 

csakugyan meg­
bukunk — akarom 
mondani — megbuk­

nak, mert én a jövendő kormánnyal is jó lábon leszek.
Hál' istennek, Magyarországon az orvosi tudomány 

még megőrizte párton kívüliségét s úgy az alkotmány- 
és balpárt, mint a függetlenségi párt — melyet külön­
ben a Holló-Justh-árnyalat feliilkerekedése folytán 
elsőnek kellett volna említenem — pártkülönbség nél­
kül hozzánk, tekintélyekhez ragaszkodik. Ha betegek 
és szenvedéseiktől a gőzfürdőben sem tudnak meg­
szabadulni — csak hozzánk fordulnak. És mi követ­
kezik ebből? Nem a «Dat Galenus opesa ! mert ők 
legtöbbször csak „per tu"-val fizetnek — hanem 
legalább is az udvari tanácsosság. Mivel pedig a 
modern berendezkedésű társadalomban „ Honores 
trahunt opes*: az államférfiakkal való barátkozás 
és a betegségükről minden nap leadott híradás okos 
kézben igen jól kifizeti magát. Az ostoba régi czopfos 
világ orvosainak ez persze nem tetszik — de ezért 
a karavánnak megállani nem lehet, mert a kutya ugat 
és én bizony most már mindig kiteszem csaléteknek 
a 20 koronást a rendelő szobám Íróasztalára, hogy 
már az első pácziens is lássa, mi jár nekem egy 
konzultálásért. Hisz neki sem kellemes megkérdezni: 
hogy „mennyivel tartozom méltóságodnak”.

De meg kell is valamiképen védekeznünk a való 
élet mindinkább tűrhetetlenné váló követelményeivel 
szemben, mikor a törvényhozás Vázsonyinak még 
azt a szerény és igazán méltánylást érdemlő javas­
latát sem honorálta, hogy az ügyvédek és orvosok 
egyáltalán ne fizessenek jövedelmi adót. Legalább a 
Sanatoriumokat mentesítették volna, mert csakugyan 
nem igazságos, hogy ez az áldásos intézmény, mely 
államférfiatok és más nagyságaink vakbélgyuladásának 
operatív úton való sikeres kezelésével nap mint nap 
oly intenzive közreműködik a haza javát önzetlenül 
szolgáló kiforrott szellemi nagyságban rejlő nemzeti 
értékek megmentésében és gyarapításában — még 
súlyos adókkal is sujtassék. Csak azt csodálom, hogy 
még Polónyi sem vette észre, hogy ez az adó 
mennyire immorális.

Szerencsére a honatyák hálátlanságát talán ellen­
súlyozni fogja a főrendi asszonyságoknak a beteg­
ápolás iránti érdeklődése. Csak okosan éljünk az 
alkalommal. Az u. i. holt bizonyos, hogy ezek a trón 
zsámolyáig elérő előkelőségek sohasem fognak beteget

ápolni s így legalább annyit mentsünk, a mennyit 
lehet: ordókat és czímeket. Ezeknek jönniök kell.

Meg aztán ne higyje, hogy olyan könnyű és 
kényelmes dolog az érvényesülés. Csak az én küzdelmes 
pályámra utalok s abból megláthatja, hogy a kikeresztel- 
kedésen kívül mily óriási munkásságot kellett kifej­
tenem. amíg idáig jutottam.

A hazai és külföldi szaklapokban közzétett 
apróbb tudományos dolgozataimon kívül „A Purgó 
hatásának nyomai az elhalt iker-magzat méhenkivüli 
életében“ czimű önálló munkámmal a magyar tudomá­
nyos akadémia figyelmét is magamra vonva, elnyertem 
a magántanárságot s a budapesti tudományos egyetemen 
most is a „kórképvázolás és ambidánsbeteg-kikérdezés- 
tan “-ból tartok sorozatos előadásokat.

De azért ne hanyagoljuk el a természetes gyógy­
módok még kihasználatlanul heverő kincseinek fel­
kutatását és folytassuk a több, jónevű fővárosi gyógy­
szerész bevonásával készített „Durran* tarka paszuly- 
kivonattal való kísérletezéseinket, melyek egy róm. 
kath. községi jegyzőnél és egy izr. vallású sáfárnál 
elért kedvező eredmények után oly kitűnő sikerrel 
kecsegtetnek.

A jegyzőt most is hallom, amint a gyógyered- 
mények egyébként is kedélyviditó hangos megnyil­
vánulásaival szórakoztatja a téli kertben üdülő lábba- 
dozó betegeket.
■  ■  -----------------  1 1 ■ ■  ■ — ......  ■

Előfizetési fölhívás.

Marsadjusztirungban állok egész nap,
Friss szellemmel tele van a czakumpakk.
Uj háborút, de vértelent viselek,
Pengő érezért csengő élcczel fizetek.

Hadiköltség nem kell ide milliárd,
Négy korona a hazáért meg nem árt.
Borsszem Jankó vitéz fórposzt izeni: 
Mindenkinek elő kell itt fizetni.

Április 1 -töl kezdve új előfizetést nyitunk.
Előfizetési á r :

Egész évre . . . Ifi K. Negyed évre . . . 4 K.
Fél évre . . . .  8 K. Egyes szám á ra : 36 fillér.

Azokat az előfizetőket, akiknek előfizetése márczins 
végén lejár, tisztelettel kérjük az előfizetés mielőbb való 
megújítására.



M AR G ITÉ I ■
a gyomor, beleK, húgyhólyag, s különösen a légző­
szerveit hurutos bántalmainál igen jó  hatású még
-----  akkor is, ha v é r z é s e K  esete forog fenn. ----- 1
Megrendelhető : ÉDESKUTY L-nél BUDAPESTEN és a forrás ■

kezelőségénél Munkácson. ■

1 9 0 0  márczius 2 8 B O R S S Z E M  J A N K Ó

K. G. (Temesvár.) 
Köszönjük az elismerést 
A képrejtv ény nem sike­
rült. — L. L. Mire valók 
ezek a szócsavarintá 
sok ? — Csodabogár. 
Ez csak azt jelenti, 

hogy egy „modern költő* százat csinál. A Vasúti Hirdetési 
Közlöny poétáját tehát hagyjuk meg abban a boldog tudatá­
ban, hogy 6 a .sziklák gördülő taréjjá*. — II. B. (Arad.) 
Egyik már megjelent nálunk: a többi pedig nem jó. - Sz. L. 
Egyik másik idővel bekerül. — Vén róka. Köszönet. — K. 1). 
(Budapest.) Mulatságos. — Spectator. (Rozsnyó.) Abban igaza 
van, hogy lenyelik ezek a hatalom birhatásáért még a káposz­
táskövet i s : de már nem sok béka lehet hátra. — Piktor. 
Látatlanba nem ítélhetjük meg, hogy a rajz használható-e 
vagy sem. — 0 . B. (Kassa.) Idejét multa. — *A.z igazi . . .* 
(Kolozsvár.) Persze, hogy csak a rosszakaratú butaság képes 
olyan „vádat* koholni, minő a héten egy bécsi gyalázkodó 
röpirat révén szárnyra kelt, de az érintett poéta politikus által 
nyomban lelövetett. Nekünk nem szokásunk orvul támadni senkit. 
K. F.-et sem. Hogy kik azok a magyar hazaffyak, akik ettől 
a silányságtól sem riadnak vissza, arra nézve közelebbi fel­
világosítást talán Uyron (iábor, mint a bécsi „Reichstcehr“, 
továbbá Rakovszky István, mint a bécsi .. Yaterlandu két specziali- 
ter magyarfaló német újság magyarországi besúgója, adhatna.— 
Kádár. (Budapest.) Tévedésben van. Utánna néztünk a dolog­
nak. Az inkriminált naptár tényleg elküldetett. Lehet, a postán 
kallódott el. Legjobb lesz, ha személyesen érte jön. Kárász. 
(Budapest.) A német nevelőim által feladott „körkérdésre* egy 
14 éves diákgyerek igy válaszolt. Kihez szeretnék hasonlítani ? 
Tisza Istvánhoz bölcseségben, Széli Kálmánhoz az emberekkel 
való bánásmódban és Kossuth Ferenczhez — szerencsében. 
Micsoda stréber ez a gyerek! — Több levélről a jövő számban.

Természetes forrómeleg kénes
forrástó földszintjén, iszap-
borogatások, kő- és kádfürdők
a Nagy száll oda földszintjén. Gondos 
penzió. A téli fürdöévadra vonat­
kozó felvilágosítás végett forduljon 
a  budai S zt. - Lu k a c s fü  rd  ő igaz- 
39 gatóságához.

Felelős szerkesztő UPCSEY ÁDÁM. 
Kiadó-tulajdonos: A Borsszem Jankó lapkiadó-részvény társaság. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, V., Mária Valéría-utcza 12. 
Telefon szám: Szerkesztőség: 9 0 - 4 5 .  Kiadóhivatal: 3 7 —37«
Előfizetési á r : Egész évre 16 K. — Fél évre 8 K. — Negyed 

évre 4 K. Egyes szám ára : 30 fillér.

S g K & g H f t i M S S :nyitja a grafikai összehasonlítása a rohítschi és karlsbadi források­
nak, melyet a rohitsehsauerbrunni kútvállalat érdeklődőknek in­
gyen bocsát rendelkezésére. Ajánlatos ezen lapra való hivatkozás.

Skót felöltő :: :: :: :: j 35  fr t
Angol utczai öltöny I mértél! után.

M odern fafon , e lsőren d ű  Kivitel. 86

Fái Géza úriszabó czégnél, SKsKSf-T*. “k.*S:

Paprikás
KOTÁNYI

úgy látja, hogy az az ár- 
mányos Izwolszki port hint 
egész Európa szemébe. 

Vissza kellene neki adni 
a kölcsönt v a l ó d i  

s z e g e d i  r ó z s a ­
p a p r i k á v a l ,  mely 
kapható B u d a p e s t e n  a 
főüzletben, Teréz-körút 7, a 
Kecskeméti-utczai fióküzlet 
ben és Szegeden a Kárász- 
utczában.

Birikém édes!

Nincs időm. Sietek a há­
borúba. mint vörös-keresztes 
hölgy, kérlek, rendeld meg 
nevemben azt az elegáns 
napernyőt és legújabb divata 
tavaszi kalapot, amit a ki­
rakatban láttunk IfO L Z E It 
S.-uél, a Kossuth Lajos- 
utczában.

F é l i g  i n g y e n ! Az „E lek tro - aranyórákat, amelyek a  200 koronát 
erő aranyóráktól meg nem különböztethetők. H e in rich  K er té u z , ism ert béesi 
cég If ien , / . ,  IV oitze ite  ,’f4  hozza forgalom ba. Bővebbet közöl lapunk erre 
vonatkozó hirdetése.

ReggeHzes előtt fél pohár

StUdtair-flIt
H asználata valódi áldás gyo­
morbajosoknak és székszoru- 
lásban szenvedőknek. 8

Az elrontott 
gyomrot 2—3 óra 

ala tt teljesen 
rendbe hozza.

Kis mj U I. 
lap ivei 861.
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[ O rÁOKSZEREK 10-évi jótállással

I RESZLETFIZETÉSRE

1 TERJEtElME 500H4T.HOLD 
I KÉSZLET SOK MILLIÓ 
A ÁRJEGYZÉK INGYEN

MIUENNIUMTELEPENVETTEM

- M X T T O N I F t o

,  term észetes
e g v ó  n y e s

SAVANYÚVIZ.

T T— T V

Jogi Szemináriuma
B udapest, W esselény i-u tcza  18, igen  rövid idő a la tt 
készít elő kiváló  sikerrel, úgy a  budapesti, m int a kolozsvári 
szigorlatokra, alapvizsgákra, állam vizsgára és ügyvédi vizsgára.

Dr. ERŐS VILMOS

SZEPLŐT
csak a Créme 
Any távolit el 
és pedig egy 

nap alatt. 
M iután m ár 

m inden lehe­
tő t elkövetett, 
tegyen még 

egy u t o l s ó  
k ísérletet a 

Crém e A ny-val, nem  fogja j 
m egbánni. Á ra  3 K. K ívánatra  
számos köszönőlevelet kü l­
dünk. — A ranyérem  London, 
Berlin, P áris . Valódi csak 
Apotheke zum eisem en Mann, 
Strassfaurg 266, Elsass és 

Budapesten Török József 
gyógyszertárában Király-u. 12.

kapható. 58

— ’sszusom, kiütött a 
háború a nacsságám és 
a férje között. Persze a 
nacsságám győzött. Mind­
járt ki is rótta a hadi 
sarczot: ráparancsolt az 
úrra, hogy vegyen csip­
két és selymet E lsner  
O szkárnál a P á r is i-  
utczában.

/ / 99

OS ERŐ
fölött nem rendelkezhetik minden ember. De 
ha valaki állandóan gyengének érzi magát, 
folyton fáradt és kimerült, tagjai fájnak, rossz­
kedvű és erélytelen, szóval testben és lélek­
ben kimerült, annak oly elismert gyógyító el­
járás megismerésére alkalma nyílik, melynek 
segélyével testi és szellemi erejét, egészsé­
gét teljesen helyreállíthatja.

A „Modern Villamos Gyógymódról44 szóló 
értekezés ad felvilágosítást ezen eljárásról.

LEGNAGYDBB'SZÖLdOLTVÁNYISKQLÁ
AZ AILAMI FELÜGYELET MEIkETT LÉTESÜLT

MILLENNIUM, 
TELEP
MGYÓSZ
TOBONTÁL M.

3  év es  m a g o n c z  ÍOOO d r b .  :
50—100 %  magas, 3—8 «%  erős 
22 korona ; 100—150 %  magas, 
7 - 1 4  >  erős 30 kor. ; 150—200%  
magas, 10—18 % » erős 40 kor. ; 
20 0 -2 5 0  %  magas, 15—25 mfm 

erős 50 korona.
2 és 3 éves iskolázott 1000 drb. 

22—65 korona.

5  m illió  Grlaeditia
1, 2 és 3 éves magoncz 1000 drb. 
6—20 kor. ; 2 és 3 éves iskolázott 
1000 drb. 22—65 kor. ; 2  m il l ió  
a lm a -  és k ő r te r a d o n c z ,  1 és 2
éves 1000 drb. 10—50 korona. 
Továbbá erdei- és sövénycsem eték, 
gyümölcs-, disz- és sorfák m inden 
kelendő minőségben. Képes fő­

árjegyzék k ívánatra  ingyen.

G ró f  B a t th y á n y  Z s ig m o n d  
u r a d a lm i in té ző ség e  C se n d la k f 

u. p .  F e r e n c z la k , Vas  in .

MILLENNIIIHTEIEPENVETTEM

d W  20  m illió

Ákácz csem ete
1 éves  m a g o n c z  ÍOOO d r b . ;
15 %  magas, 1—2 erős 2 kor. ;

F O R R Á S  26 1 5 -5 0  %  magas, 3—7 «%  erős
8 kor. ; 50—8 0 %  magas, 4— 10"%

szénsavval telített ásványvize. Legtisztább és legegész- erős 14 k o r . ; 80— 120 %  magas, 
ségesebb asztali és boniz. Vidékre és külföldre kerjen ^ i 2 20 kor*

fuyardíjmentes szállításról árjegyzést és czimezze : 3 éve* fnaff°ncz
Szi-Lukácsfúrdő Kútvállalat, Budapest—Budán.

ÍOOO d r b . :
50 %  m agas, 1—5 *%  erős 14 ko r.; 
50—80 %  magas, 4—8 "%  erős 

16 korona

étvágyat javít, gyomorrontást megakadályoz a

" UA8YABH0U ELSŐ, LEBMAQY0B8 £8 lESIOBa HWWEvé ORAflZLETÉP

&
fen *

o*w'  ^

Képe* árjegyiék bérwwtve, Jivltwfc »»•«•»«■ aMfcfaaiUtntfc.____|

Ha személyesen nem jelentkezhetik, 
forduljon Írásban ezen újságra való hivat­
kozással alanti czimre és mi készséggel 
küldjük meg önnek ez értekezésünket in­
gyen és bérmentve, zárt borítékban.

”  ORVOSI RE IID .m iÉZE I
.............. BUDAPEST

IV., Károly-Körút 2, félem elet 38. szám.
U K

ELISMERŐ-LEVÉL.
H alász Béla, E gy házashollós 9 Tasm egye .

1 9 0 9 . f e b r u á r  2 .
Igen tisztelt Doktor ur! Hálatelt szívvel kell arról ér­

tesítenem, hogy az Elektro- Vitalizer két hónapi hasz­
nálata után nagymérvű ideg gyengeségem megszűnt. 
Hát- és mellfájásom, szívszúrásom elmúlt és most már 
nem vagyok annyira lehangolt, vígan fekszem és vígan 
kelek. Igen tisztelt doktor úrnak hálával tartozom ve­
lem szemben tanúsított jóindulatáért és azon kitűnő 
tanácsáért, melyekkel az egész kúra alatt ellátott Aján­
lom is gyógymódját minden szenvedő embertársam­
nak. Ezen levelemnek közzétételét pedig szives kész- 
séggel meg engedem,hogy a hozzám hasonló betegségben 
szenvedők megtudhassák, hol keressenek gyógyulást.

Szelvény egy in gyen  Könyvre.

,Elektro-Vitalizer‘ orvosi rendelö-int.
Budapest, IV., Károly-körút 2. sz., félemelet 38.
Kérem részem re d íjtalanul, bérm entesen és zá rt borítékban 
elküldeni a  Modern Villamos Gyógymódról szóló müvet
^ 'n ő k  I r^®*ére. (A nem k íván t kö te t törlendő.)

N év ............_....................................................... ................. ..................
Czim _______  _______ t____ ___________________________ _



Ju ta lm a : a BORSSZEM JANKÓ 1909-re szóló 
nap tárának  egy példánya.

A  BORSSZEM JANKÓ 2154. (12.) szám ában közölt 
képrejtvény m eg fe jté se :

Kandeláber.
A 104 m egfejtő közül elsőnek sorso ltato tt k i : 

Pálmayné Staviczky E rzsiké, aki, ha kiadóhivatalunk 
elő tt mint előfizető igazolja  magát, az 1909-re szóló 
naptárunk egy példányát átveheti.

NemleszháboruSzerbiával!
Nem k e ll ágyú, kömbe* granáta.
„Penkala** tö ltő irón t használ a diplomata*

És g y ő z !

lUDOMflllYOS ZSEflKÖnrVTflR
Ára 60 fillér. 99. szám.

Kis mcteorologia.
I r t a  : d r . B o z ó k y  E .

As időjárás változásainak könnyen 
áttekinthető ismertetése, mely első 
sorban a mi klimatikus viszonyain­
kat tartja szem előtt és a gyakorlati 
embert, mindenek fölött pedig a 

gazdálkodót érdekli. 
M in d e n ü tt k a p h a tó . !

PenKala
,Penkala” ezüst hüvelyben

9 9  az az irón, amely mindig hegyes 
és Írásra kész, anélkül, hogy he­
gyezni kellene. Színes írónők is

I utólérhetetiemil vékonyak és szi­
lárdak. Mindenütt Kapható. 

•  uicsüs n u s v e u  ctjaiiurn : • Á r a  1 K ö rö n ét 2 0  f i i .

ITÉLIG  INOYFN!
JL „E.LE.KTRO

* * *  a r a n y ó r a
Senkinek sincsen többé szüksége egy valódi 200 ko­
ronát érő aranyórára, a mióta az itt ra jzban 'feltüntetett 
Elektro arany órák kitűnő szerkezettel (G lashütte rend­
szer) készíttetnek. Az ó rának  három 
fedele van, a  m elyek egy absolu t vál­
tozatlan, aranyhoz hasonló 
nyel és egy  elektrom os úton 
vastag  aranyréteggel ellátva, igen 
tartósak , olyannyira, hogy ta rtó ssá­
g ukért szavatosságot vállalhatok.
Az Elektro aranyóra a 200 koronát érő 
aranyórától meg nem kü önböztethetö 
és pon tosságáért 5 évig jó tá llá s t vál 
lalok. Az óra róm ai vagy arab  szá 

m okkái lehet ellátva

Korona

11 kor.

11*80

1 inden vevő ráadásul még egy „ E L E K T R O ” !  
a r a n y l á n c z o t  is Kap ajándékul.

Minden „Elektro" aranyórához egy öt évre szóló jó lá lta lvény van mellékelve.
Az árúsitást egyedül és k izárólag u tánvét útján

)(einricti Kertész, Wien, 1., Wollzeile 34 g.
eszközli.

tu la jd o n o s: CASPARI FRIGYES, Medgyes 12. sz.
(Nagyküküllő megye.) Tessék Képes árjeg y zék e t K é rn i!
Az árjegyzékben találhatók az ország minden részéből érkezett 
e l i s m e ró - lö v e ie k ,  ennélfogva minden szőlőbirtokos megren­
delésének megtétele előtt az ismerős személyiségektől úgy szó- 
m int irásbelíleg bizonyságot szerezhet magának fenti szálú- 
telep felté tlen  m egbizhatáságárél.

UNGER H.Onrosok legkényelm esebbnek,
legmegbízhatóbbnak ism erték el. 

Sok nöorvos, egyet. tanár bebizonyit- 
hatólag rendeli. P rospektus több mint 

6000 hitelesített elísmerőlevéilel ingyen és bérm entve. 1 tu r / a t  
3.10 kor. bérm entve. Levélbélyeget fizetéskép veszem. H. UNGER 
vegyi laborat. Berlin N. W. F ried richstr. 91/90.* 6

Rsszonyuédí.

t bárm ely faj­
ból csapán k i­

válogatott, 
szép megbfz- 

inyokat szállít, 
továbbá ajánl mulatság, 
őrző és sportczéíokra a 
legjobb hírö szakintézet 
Hundepark „Fuchs**, Prag- 
Kiamovka B. U

Képes árjegyzék praktikus tanáratokkal a  kutyák nevelése és 
tenyésztése körül 1 K-ért kapható.



Estélyen,

K ap itá n y  (a kadéthoz.) Itt nem kell előttem  ilyen 
feszesen állnia, most nem a kaszárnyában vagyunk. 

K adét. Bocsánat kapitány úr, de a rangkü löm bség ... 
K a p itá n y  (dühösen közbevág.) Már mondtam, hogy 

itt egyform ák vagyunk, m aga m a rh a !

VALÓ
di franezía különleges­
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfils leghíre­
sebb párisi gyárostól, 
legelőnyösebben beszerez­

hetők 524

Polfór Sándornál
Budapest, VII. kerület 
Erzsébet-kÖrút 50. sz.
Részletes képes árjegyzék 

ingyen és bér mentve.

a  O n ?

I i iy  a Gytmckvédf U n  M i  snsjegyi 
feltétlenül nyer?

oS gyuzuujOK meg ouick. i

400,000
Ha nem, úgy rendeljen ezen sorsjegyekből 
és győződjék  meg ennek igazságáról.

sorsjegy, 
ugyanannyi 
nyerem ény.

A legkisebb nyerem ény művészi iz- 72 
léssel készült arany- vagy ezüsttárgy.

Főnyeremény 20,000 korona.
Nem ajándékoz és nem koezkázlat és mégis elő­
m ozdítja a sorsjegy  vásárlással a Liga e z é l ja it : mert 
az e réven begyült minden fillér egy-egy 

megmentett kis lélek váltságdíja.
Ára darabonként I kor. 50 fillér.
F őelám sitás az O rszágos Gyermekvédő Liga
központi irodájában B udapest, IV., Fereneziek tere  4.

Tudományos zsebkönyvtár.
Egye* száma: 60 fillér. 

75* szám.

Jogbölcselet.
Irta: dr. Somló Bódog.
A jogbölcselet főkérdéseiről 
nyújt tájékozást, figyelemmel 
a korunk társadalm át oly­
annyira érdeklő m arxizm ust* 
és az olasz büntetőjogi iskolára.
Kapható mindenütt.

J p P  TÁJ K ERTÉSZ 

V  ffOZSRT|l£P-W UM < 

iDlSZF AISKOLATUUUDO
B£KÁ5fiE6YCIttN

X̂üDAPEST-MEUETTg

Ion Énre 
3S koma.

l i le ín -

Hiriondft

Rákóczi-ót 
22. szóin.



jKagyar ásványvíz forgalmi és Kiviteli R.-I. Budapest
Telefon 162-84 V.» B á t h o r y - u t c z a  5* s z . Telefon 162-84
K iz á ró la g  természetes m a g y a r  á s v á n y g y ó g y v i z e K e t  hozunk forgalom ba.

Kérdezze meg az orvosát és megtudja, nem hasonlítható a m esterséges ásványvizekkel.
mi t8 fllK é S 2 8 t8 S  B orszék i F okút B oholti H ankó

J á  m ásvány- B orszék i B old izsár-kút E lőpataki K ászoujakabfalvimagyar vizeink- B orszék i K ossu th -k ú t F elsőrákosi Mária K ászoni Salutaris 
1 1  k e l » külföld majd- B od ok i M atild Glória K épáti

M  •  pö^ik^tók! gy6gyvi2ei B aross H argita ligeti Székely Selters
^  B orh egy i H orgász Sztojkai
Telefon _ _  M a g y a r  e m b e r  c s a K  m a g y a r  á s v á n y v i z e t  ig y é K  ! , Telefon
162-84 1 1 — — -  Ti? palaczKtól feljebb már házhoz szállitnnK. =====—  1 1 162-84

TUDOMáNYOS

ZSEBKÖNYVTÁR
Egyes száma 6 0  fillér

L
80.

O G I K A
irta: dr. Schmidt Mérten
Töm ör; világos előadásban  
te ljes  képét n yú jtja  a  log iká­
nak ; b iztos vezérfonal a  
g o n do lkozás  tudom ányában  

tá jékozódn i akarónak
Kapható mindenütt

l
204-206.

szám

A SA K K  iMost jelent meg i
M a ró czy  Géza:
Útmutatás a sakkjáték megtanulására.

A hírneves m ester ebben a kis m üvében közkincscsé 
teszi gazdag  tu d ásá t és rövid összefoglalásban oly 
g yakorlati kézikönyvet nyújt, mely könnyű szerrel 
avat be a sakkm űvészet titkaiba. Sakkjátékos és 
a ki azzá ak ar lenni — nem nélkülözheti e m unkát.

Kapható mindenütt. Á ra  K 1.80

5  TAVASUK**!
I ÁRJEGYZÉK

MEGJELENT.

i r d e t é s e k
fe lvétetn ek  a BORSSZEM JA N K Ó  
kiadóhivatalában, B udapest, V., 

M ária V aléria-utcza 12 , szám  a latt:: ::

/  '•» J

KÍVÁNATRA
INGYEN KÜLDI

CS.ésKIR.
•UDV SZÁLLÍTÓNEUMANN M

FÉRFI,FHIbLEÁNYIM RUHÁK TELEPI
BUDAPEST. IY.MÜZEUM KÖRÚT1.-3.



Strinbach-kötó (Szabad, jelentve.) 
Brbja 1 kor. 75 fii.

•  Kapható minden jobb borbély-, illatszer- és nridivat-nzletben •

Ism eri ön m ár a „Steinbach-kötö“ e lőnyeit?  Ha a 
bajusz daczos, ha nem m arad m eg egész napon á t a 
kívánt form ában, akkor csak a „Steinbaeh-kötő* segít. 
A  m int a rajzbó l látható, a bajusz fölé eső k é t tá ­
m aszon keresztü l egy ruganyos gum m iszalag m egy, 
a m elynek vége *a“ a bajusz fölkötése után „b“-be 
akasztatik . Az eredm ény az, hogy a nyom ás k izá­
ró lag  a bajuszra  összpontosul. — Addig, míg még nem 
mindenütt kapható, egyenként is küldi I kor. 75 fillér 
56 előleges beküldése mellett levél bélyegben

jtiagyarország egyedüli főraktára

Diamant és Mérei
Budapest, Úti., Damjanich-utcza 36

A m ár 34 éve a kerékpárvilágot uraló 
eredeti angol H e lic a l  P r e m ie r  
és T h e  C h a m p io n  kerékpá­
rokat dupla harangcsapágygyal és sza­
badonfutóval 8 évi jótállással, m inden 
árfelem elés nélkül, szigorúan az eredeti 
gyári árakon havi 12 .és 15 koronás rész- 

.  — - le tre ad juk  és k e r é k p á r a lk a t -
ré s z e k e t  az egész világon létező összes kerékpárokhoz külső 
és belső gum m ik, lánczok, pedálok, lám pák, konusok stb. óriási 

forgalm uk következtében
— nagybani eredeti gyári árban = —

szállítunk v idékre is bárhová.

Lán g  Jakab  és fia
Budapest, Jótsef-k örú t 4-1. szám.

F ióküzlet : Baross-tér 4. szám és Zsigmond-otcza 9. szám.
D í s z á r j e g y z é k ü n k  1000 képpel kerékpár és alkatrészekről 

ingyen és bérm entve. 55

M E N T H O L -F O G S Z A P P A N
t ö r v é n y e s e n  v é d v e ,  a l e g t ö k é l e t e ­
s e b b ,  s z a k o r v o s o k  á l t a l  a j á n l o t t  f o g ­
t i s z t i t  ó. E r ő s  b a c i l l u s ö l ő  h a t á s á n á l  
f o g v a  a s z á j ü r e g e t  f e r t ő t l e n í t i ,  s z a g ­
t a l a n í t j a ,  a f o g a k a t  f e h é r i t i  é s  a 

r o m l á s t ó l  m e g ó v j a .  53
Á r a  I k o r o n a  m i n d e n  g y ó g y t á r b a n .
Készíti: SZTRAKA gyógyszerész Mohol-on.

TUDOMÁNYOS
ZSEBKÖNYVTÁR
E g ye »  s z á m a  6 0  f i l l é r . 

I t t .  s z á m .

DRAMATURGIA
Irta R akodczay P ál.

A m agyar aesthetikai 
irodalom ban a leg te lje­
sebb ilynemű m unka, 
mely a drám a szerke­
zetének és a színész 
alkotásának kellő m eg­

érte tésé t czélozza.
Kapható mindenütt

A Pesti L loyd-társulat nyom dája, Budapest, V ., M ária Vi 12. (Felelős vezető : K S o m a .)




